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Carole Mortimer

Uventet sannhet

Oversatt av Randi Toresen

MINISERIE: DE MODIGE HERTUGINNENE


Møt Pandora og Genevieve –de modige hertuginnene –som ikke går av veien for å forårsake skandale i sosieteten. Dette er den første delen av to.

Kjære leser!

Velkommen til miniserien De modige hertuginnene. Denne boken handler om Pandora og Rupert.



Det har vært veldig morsomt å skrive historiene om de tre hertuginnene og mennene de forelsker seg i. Kvinnene er vidt forskjellige, og det samme gjelder bakgrunnen deres. Men selv om vennskapet deres er ganske nytt, vet de at det vil vare. Akkurat som de vet at kjærligheten de finner med drømmemannen, vil vare livet ut.



Kos dere!

Carole






Til Peter, med all min kjærlighet


Første kapittel

 Mai 1817 –Highbury House. London

Smil, da, Pandora! Jeg er sikker på at verken Djevelen eller Lucifer kommer til å svelge deg. I hvert fall ikke på en måte du vil mislike, får vi håpe.

Pandora, enkehertuginnen av Wyndwood, delte ikke sin venninnes hese latter idet de nærmet seg de to herrene som Genevieve så spøkefullt hadde referert til. I stedet kjente hun at hjertet begynte å slå fortere, og brystene hevet og senket seg. Hun pustet fort og anspent i et forsøk på å roe nervene, og hun ble svett i håndflatene inne i blondehanskene.

Hun kjente ingen av de to herrene personlig, selvfølgelig. Begge var i begynnelsen av tretti-årene, mens hun selv bare var tjuefire. Hun hadde aldri vært en del av den løsslupne gjengen som omga dem hver gang de våget å vise seg i sosieteten. Ikke desto mindre kjente hun dem igjen da hun så dem. Den ene var lord Rupert Stirling, tidligere marki av Devlin og nå hertug av Stratton, og den andre var hans gode venn, lord Benedict Lucas. De to herrene var i de siste tolv årene blitt mer kjent i de høyere sirkler som Djevelen og Lucifer. Navnene hadde de fått på grunn av sine skandaløse eventyr i kvinners soverom.

Genevieve hadde for et øyeblikk siden antydet at disse to herrene kunne være mulige kandidater til å bli elskerne deres nå som sørgeåret for ektemennene deres var over.

–Pandora?

Hun ristet på hodet. –Jeg tror ikke jeg kan bli med på dette, Genevieve.

Venninnen klemte armen hennes beroligende. –Vi skal bare prate litt med dem, kjære deg. Være vertinner for Sophia mens hun ordner opp med den uventede ankomsten til greven av Sherbourne. Genevieve så bort mot den andre siden av ballsalen, der husets frue lot til å snakke lavt, men innstendig med den flotte Dante Carfax. Han var en nær venn av Djevelen og Lucifer.

Akkurat som de tre enkene nå var blitt venninner…

Det var en tilfeldighet at Sophia Rowlands, hertuginnen av Clayborne, Genevieve Forster, hertuginnen av Woollerton, og Pandora Maybury, hertuginnen av Wyndwood, var blitt enker med noen får ukers mellomrom i fjor vår. De tre kvinnene, som tidligere hadde vært fremmede for hverandre, hadde raskt dannet en slags allianse etter at de var ferdige med sørgeåret for en måned siden. De var blitt trukket mot hverandre fordi de var blitt enker mens de fremdeles var svært unge.

Men Genevieves forslag for noen minutter siden om at de skulle «finne seg en elsker, eller flere, før sesongen var over», hadde satt Pandora i en tilstand som var mer nervøs enn forventningsfull.

–Ikke desto mindre…

–Vår dans, tror jeg, Deres Nåde?

Pandora hadde ikke trodd at hun noen gang skulle bli glad for å se lord Richard Sugdon, for hun syntes den unge herren var ubehagelig, både det utstuderte, vakre utseendet hans og hans altfor familiære manerer hver gang de møttes. Men ettersom hun ikke hadde klart å komme på en eneste god grunn til å takke nei til ham da han hadde bedt om kveldens første vals, tenkte Pandora at hun kanskje likevel foretrakk det vulgære selskapet hans fremfor den mer skremmende og farlige Rupert Stirling, eller Benedict Lucas.

–Jeg hadde ikke glemt det, mylord. Hun sendte Genevieve et lite, unnskyldende smil da hun la hånden lett på lord Sugdons arm og lot seg føre ut på dansegulvet.

*

–Herregud, Dante, hva er det som har skjedd med deg? spurte Rupert Stirling, hertugen av Stratton, da han kom inn i biblioteket på Clayborne House senere samme aften. Han la straks merke til hvor medtatt vennen var der han sto på den andre siden av rommet. Dante var en av hans aller beste venner. –Eller kanskje jeg ikke burde spørre… sa han nølende da han ble oppmerksom på en svak eim av dameparfyme.

–Kanskje ikke, sa Dante Carfax, greven av Sherbourne, bitende. –Og jeg behøver heller ikke spørre om hva –eller skal vi si hvem –det er som klarer å more Benedict?

–Kanskje best at du ikke gjør det, humret Rupert lavt.

–Vil du ta et glass brandy med meg? Mannen holdt frem karaffelen han hadde  skjenket seg et glass fra.

–Hvorfor ikke? Rupert aksepterte og lukket døren til biblioteket bak seg. –Jeg har lenge hatt mistanke om at stemoren min enten kommer til å gjøre meg til dranker eller får meg til å begå mord til slutt!

*

Pandora befant seg innestengt i et hjørne av ballsalen med lord Sugdon da dansen var over, og hadde ikke klart å unnslippe selskapet hans før for noen minutter siden, da en annen bekjent hadde kommet for å snakke med ham. Nå kunne hun ikke unngå å overhøre samtalen de to herrene i biblioteket hadde mens hun sto på terrassen like utenfor.

–Så la det bli dranker i aften, sa Dante Carfax til vennen sin. –Særlig ettersom hertuginnen har vært så omtenksom at hun har satt frem en karaffel med en usedvanlig god brandy og noen førsteklasses sigarer her i biblioteket til sine mannlige gjester.

Det klinket i glass. –Ja, det var bedre, sukket Djevelen Stirling tilfreds noen sekunder senere da han hadde fått den første etterlengtede slurken av det sterke brennevinet.

–Hva i all verden skal vi tre ta oss til her i aften, Stratton? spurte vennen og slo opp de franske dørene til terrassen, tydeligvis for å la røyken fra sigarene slippe ut den veien.

–Ditt ustelte utseende tatt i betraktning, ville jeg tro at hensiktene dine er ganske åpenbare, bemerket den andre. –Og Benedict har vært så vennlig å tilby seg å bli med meg etter at jeg fortalte ham om mitt behov for å tilbringe aftenen langt fra det kvelende selskapet til min kjære stemor.

Dante Carfax lo rått. –Jeg skal vedde på at den skjønne Patricia ikke ville ha likt at du omtalte henne på den måten.

–Hun ville hate det, bekreftet den andre med ironisk tilfredshet. –Og det er nettopp grunnen til at jeg velger å gjøre det. Til stadighet.

Djevel i navnet og djevel av natur…

Tanken kom automatisk til Pandora der hun sto urørlig i skyggen på terrassen. Hun var musestille for at herrene ikke skulle bli oppmerksomme på nærværet hennes.

Duften av sigarene deres drev ut gjennom de åpne, franske dørene og var en nostalgisk påminnelse om lykkeligere tider i Pandoras eget liv. Om en tid da hun hadde vært ung og uskyldig, uten en eneste bekymring i verden når hun var på ball som dette med en av foreldrene sine.

Det var tilstelninger der hun ikke hadde følt behov, som i aften, for å flykte ut på terrassen. Men i aften måtte hun gjøre det for å hindre Sophias fornemme gjester i å legge merke til at Pandora omsider var blitt så ydmyket at hun måtte ty til tårene av lord Sugdons frekke og uforskammede forslag…

Ikke det at de fleste blant fiffen ville bry seg det aller minste om at hun ble fornærmet. Det var mange i sosieteten som ikke tok noen notis av hennes eksistens, eller gadd å snakke med henne. De ville slett ikke bry seg om at hun stadig ble utsatt for uanstendige tilbud fra de herrene som var modige nok til å risikere å bli sett i hennes skandaløse selskap.

Hvis det ikke hadde vært fordi Sophia og Genevieve hadde insistert på at hun skulle inviteres til de sosiale tilstelningene de valgte å gå på, ville hun faktisk ha vært fullstendig utelukket fra det gode selskap etter at hun hadde våget seg tilbake til selskapslivet igjen for en måned siden.

–Likevel helt bortkastet, fortsatte Rupert Stirling likegyldig, –nå som min fars enke også nettopp har ankommet hertuginnens ball.

–Å, jeg er sikker på at Sophia ikke har…

–Ikke hiss deg opp, Dante. Jeg legger ikke skylden på din Sophia…

–Hun er ikke min Sophia.

–Ikke? Da tok jeg feil nå nettopp med hensyn til den parfymen jeg trodde jeg gjenkjente da jeg kom inn her?

Det ble en ørliten pause før den andre svarte motvillig: –Nei, du tok ikke feil. Men Sophia fortsetter å forsikre meg at jeg kaster bort tiden når jeg beiler til henne.

Pandora var sjokkert over implikasjonen av denne siste bemerkningen. Sophia? Og Dante Carfax? Det kunne ikke være mulig! Sophia lot aldri en sjanse gå fra seg til å kritisere den frekke og vakre greven av Sherbourne.

–Ville ikke et giftemål løse i hvert fall noen av problemene dine, Rupert? Enkehertuginnen ville i det minste ikke ha noe annet valg enn å slutte å leve åpenlyst sammen med deg i hjemmene dine, sa Dante.

–Du må ikke tro annet enn at jeg har tenkt på nettopp det, sukket den andre.

–Hvordan da?

–Da ville jeg bli belemret resten av livet med en hustru som jeg verken ønsker eller ville bry meg om!

–Så finn deg en du vil ha, da, fysisk, i det minste. Det er dusinvis av nye skjønnheter som debuterer hver sesong.

–I en alder av trettito omfatter ikke smaken min småjenter som nettopp har forlatt klasserommet. Ruperts stemme, som steg og sank, indikerte at han gikk frem og tilbake i biblioteket i tydelig opprørt tilstand. –Jeg kan ikke se meg selv bundet resten av livet til en ung kvinne som ikke bare kniser og babler i vei, og som ikke vet noe om hva som finner sted i et soverom, sa han foraktelig.

–Du skulle kanskje ikke være så negativ til uskyld, Rupert.

–Hvorfor ikke?

–Vel, for det første, det er ingen som kan beskylde deg for å mangle ekspertise i soverommet, og det ville sikkert gi deg rom for å lære opp en ung og uskyldig hustru når det gjelder dine egne preferanser. Og for det andre gir de uskyldige deg forhåpentligvis den tryggheten at den fremtidige arvingen til hertugdømmet i det minste kommer fra dine egne lender.

Pandora ble klar over at hun ikke lenger sto musestille i skyggen på terrassen bare for ikke å bli oppdaget, men for å lytte skamløst til de to herrenes samtale. Hun hadde bare sett dem på avstand, men det var ikke lenge siden, så det var lett for Pandora å se dem for seg.

Dante Carfax var høy og mørk, med freidige, grønne øyne. Aftenantrekket satt perfekt på de brede og muskuløse skuldrene, den flate magen og de lange, kraftige bena.

Rupert Stirling var like høy, eller kanskje litt høyere enn vennen, og det gylne håret hans krøllet seg moteriktig rundt ørene og falt skjødesløst ned over den intelligente pannen. Det svarte aftenantrekket og den snøhvite linskjorten var skreddersydd for å fremheve de brede skuldrene, den smale midjen og de muskuløse bena. De grå øynene hans var sannsynligvis kjølige og gåtefulle i det skarpe og vakre ansiktet til en fallen engel. Han hadde en smal, aristokratisk nese, høye kinnben og en syndig og sensuell munn som kunne smile med ironisk humor, eller bli stram av motvilje og misnøye.

En misnøye som for øyeblikket lot til å gjelde kvinnen som hans avdøde far hadde giftet seg med for fire år siden.

Pandora hadde vært bare tjue år den gangen, og hadde ikke vært gift lenge selv. Hun husket at hele sosieteten hadde vært sjokkert over at den sjuende hertugen av Stratton, en mann i sekstiårene, som hadde vært enkemann i lang tid, hadde bestemt seg for å ta som sin nye hustru en så ung kvinne. Og i henhold til ryktene hadde hun dessuten hatt en romanse med hans sønn før han dro tilbake til regimentet sitt for å kjempe i Wellingtons hær mot Napoleon…

Pandora, i likhet med resten av sosieteten, var også klar over at den nye hertugen og stemoren hans hadde bodd i samme hus helt siden Ruperts far døde året før. I de samme husene, rettere sagt, for enten han var i byen eller på landet, hadde Rupert Stirling og hans fars enke stadig bodd under samme tak.

–Hvis jeg husker riktig, hadde du alltid grunn til å frykte for livet da du delte soverom med den spesielle damen, sa Dante tørt til den andres kommentar.

Pandora kjente at hun ble varm i kinnene av å overhøre så intime detaljer om Rupert Stirlings forhold til kvinnen som nå var stemoren hans. Kanskje hun hadde lyttet lenge nok på herrenes samtale og burde gå tilbake til ballsalen for å unnskylde seg og gå hjem? Ja, det var sikkert det beste…

–Halvparten av herrene som er til stede her i aften, følger i øyeblikket i hælene på min stemor med tungen hengende ut av munnen, sa hertugen bitende.

–Og den andre halvparten?

–Later til å sikle etter en liten kvinne med gyllent hår i en lilla kjole…

–Jeg tror kjolen hennes er fiolblå.

–Unnskyld?

–Pandora Mayburys kjole er fiolblå, ikke lilla, mumlet Dante Carfax.

Pandora hadde allerede snudd seg mot huset og hadde tenkt å overlate mennene til seg selv, sin brandy og sine sigarer da hun stanset. Hun fikk en kald fornemmelse langs ryggraden da hun plutselig hørte sitt eget navn bli nevnt.

–Barnaby Mayburys enke? spurte hertugen.

–Akkurat.

–Å!

Fargen som hadde kommet tilbake i Pandoras kinn i minuttene hun hadde stått ute i den friske luften forsvant da hun hørte den umiskjennelige forakten i hertugen av Strattons megetsigende bemerkning.

Dante lo rått. –Jeg vet at du foretrekker kvinner som er mørke, høye og ferme, Stratton.

–Og Pandora Maybury, som er liten og lyshåret og slank, er åpenbart ikke noen av delene…

–Jeg vedder på at selv du vil oppdage at det er noe mer ved henne hvis du ser inn i de vidunderlig vakre øynene hennes…

–Ville du, under omstendighetene, legge merke til en annen kvinnes skjønne øyne, eller noen annen del av anatomien hennes for den del?

Den andre knegget av den åpenbare spydigheten i bestevennens stemme. –Jeg utfordrer enhver herre, uansett omstendigheter, til å overse de vakre øynene til Pandora Maybury.

–Hva er det som er så spesielt ved dem?

–De er nøyaktig samme fargetone som kjolen hun har på seg i aften. Som fioler om våren, sa Dante med tydelig begeistring.

–Kan det tenkes at din langvarige tilstand med ikke gjengjeldt lidenskap for vår vakre vertinne har klart å ødelegge hjernen din til slutt? sa Rupert og virket tydelig oppgitt.

–Du er den andre personen i aften som foreslår at det kan være tilfelle, sa Dante. –Men jeg kan forsikre deg at med hensyn til Pandora Mayburys øyne, sier jeg bare sannheten.

–Fioler…? Hertugen var fremdeles skeptisk.

–Den dype, mørke fargen til fioler om våren, hevdet Dante bestemt. –Omkranset av de lengste, mykeste øyevipper jeg noensinne har sett hos en kvinne.

–Og det er de samme fiolfargede øynene og de lange, silkemyke vippene som utvilsomt har lokket ikke én mann, men to, i døden! Hertugens tone var drepende.

Pandora snappet etter pusten og sank sammen på smijernsbenken som sto inn mot husveggen. Hun hadde visst lenge hva sosieteten mente om henne, men hun hadde aldri opplevd at noen kom med beskyldningen i hennes nærvær.

Bortsett fra at hun selvfølgelig ikke var i sine anklageres nærvær, men bare var en som tyvlyttet. Og som ordtaket sier, ikke fikk høre noe smigrende om seg selv.

–Jeg tror jeg forlater deg nå, ettersom du er i så dårlig humør, sa Dante til Rupert.

–Jeg blir her og gjør meg ferdig med brandyen og sigaren min før jeg trekker meg tilbake, svarte hertugen.

Pandora var så fortapt i sin egen misère at hun ikke oppfattet mer av det som ble sagt. Hun var for overveldet av sorg over minnene som samtalen deres hadde vekket til å gjøre noe mer enn å la fortvilelsen overmanne henne. Det hadde den ofte gjort etter at mannen hennes og sir Thomas Stanley hadde dødd så unødig, og dermed forårsaket en skandale som det ville bli snakket om i måneder, om ikke år. Hun…

–Å, der er du, sa en kjent stemme til henne ut av mørket. –Og helt alene! la lord Sugdon fornøyd til da han kom inn i det svake lysskinnet som sivet ut gjennom blondegardinene foran bibliotekvinduene.

Pandora så trett på ham da hun reiste seg sakte. –Jeg skulle akkurat til å gå inn…

–Nei, det kan du ikke mene! Den unge lord Sugdon kom et skritt nærmere. –Det ville være synd ikke å nyte måneskinnet. Og privatlivet vi har her på terrassen… la han til med et sultent blikk på de svulmende brystene hennes i den dype utringningen.

–Ikke desto mindre tror jeg at jeg skal gå inn… lord Sugdon! gispet hun i protest da han stakk hånden frem og trakk henne hardt inn i armene sine. –Slipp meg øyeblikkelig! Hun dyttet ham i brystet i et forsøk på å unnslippe de jernharde armene han hadde lagt rundt midjen hennes. Han ignorerte motstanden hennes og bøyde hodet i den tydelige hensikt å gjøre krav på leppene hennes. Bare tanken på de fuktige, fyldige leppene hans var nok til å få Pandoras mage til å velte seg av vemmelse.

–Det mener du ikke…

–Det gjør jeg virkelig! insisterte Pandora opprørt. Hun var sikker på at hvis hun ikke slapp unna jerngrepet øyeblikkelig, ville hun besvime. Hvilket helt sikkert ikke ville føre til at han slapp henne da heller, å dømme etter det grådige uttrykket som fordreide lord Sugdons ansikt. Mannen så faktisk ut som om han var mer enn klar for å misbruke henne hvis hun ble liggende bevisstløs og hjelpeløs i armene hans. –Du må slutte med dette øyeblikkelig, mylord.

–Så du liker det litt heftig, ikke sant, min skjønne? smilte Sugdon tilfreds. –Du skal ikke høre noen klager fra meg når det gjelder det! Den ene hånden slapp midjen hennes lenge nok til at han kunne gripe stoffet i utringningen, og han trakk i det til det revnet. Det ene brystet ble blottlagt og var bare dekket av underkjolen. –Se, for et nydelig syn. Blikket hans ble varmt mens han glante på det halvnakne brystet og slikket seg forventningsfullt om munnen.

Pandora hulket halvkvalt og visste at livet hennes… et liv som var blitt overskygget av så mange ulykker de siste fire årene… var i ferd med å synke enda lavere ned i fordervelsen enn hun noen gang hadde kunnet forestille seg før denne kvelden. –Vær så snill, du må ikke gjøre dette! ba hun desperat mens hun fortsatte å kjempe forgjeves mot lord Sugdons grep rundt henne.

–Du vet at det er dette du vil. Hånden hans la seg rundt det ene brystet hennes og fingrene begrov seg hardt inn i den myke huden. –At du har tryglet om dette i hele kveld.

–Du tar feil hvis du tror det, sir! Pandora gispet. –Vær så snill…

–Det er du som skal være snill mot meg om et lite øyeblikk, min skjønne… Men, du…! Han snerret rasende da Pandoras hånd landet hardt på kinnet hans. –Det skal du betale for, din lille…

–Jeg tror du vil oppdage, Sugdon, at når en dame sier nei så innstendig som denne så åpenbart gjør, er det bedre å gå forsiktig frem og godta at hun faktisk ønsker å avvise dine tilnærmelser.

Pandora vaklet bakover mot benken da hun plutselig slapp ut av lord Sugdons hete og avskyelige omfavnelse. Hun enset ikke det harde metallet som skar seg inn i bena hennes mens hun knuget det istykkerrevne kjolelivet over brystene sine. Ansiktet var likblekt da hun stirret på den uventede redningsmannen som ufattelig nok hadde dukket opp på den andre siden av terrassen.

Lord Rupert Stirling, åttende hertug av Stratton. For øvrig kjent blant fiffen rett og slett som Djevelen…
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